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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1980-1981 

29 JUNI 1981 

WETSONTWERP 
tot oprichting van het Nationaal Instituut voor 
oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslacht­ 
offers en van de Hoge Raad voor oorlogsinvaliden, 

oud-strijders en oorlogsslachtoffers 

1. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BERTOUILLE 

An. 8. 
De laatste zin van het eerste lid vervangen door wat 

volgt: 
« Bi] de hierboven bedoelde benoemingen waakt de Koning 

ervoor dat alle filosofische en ideologische strekkingen 
vertegenwoordigd ziin en dat ook de Duitse cultuurge­ 
meenschap vertegenwoordigd is». 

VERANTWOORDING 

De door de Regering voorgestelde techniek lijkt onvolledig en niet 
afdoende te zijn. De voordracht van dubbeltallen zonder dat wordt 
bepaald hoe die voordracht geschiedt in de comités kan tot gevolg 
hebben dat alle leden of een overgroot gedeelte ervan tot dezelfde 
filosofische en/of ideologische strekking behoren. 

Bovendien is de verwijzing naar het begrip woonplaats niet vol­ 
doende om de aanwezigheid van een Duitstalige te garanderen, want 
in de context van dit artikel kan het aldus benoemde lid dar in her 
Duitse taalgebied woont, evengoed een Nederlandstalige dan wel een 
Franstalige zijn. 
Het amendement strekt ertoe die twee punten te regelen. 

An. 30. 
ln § 1, het tweede lid aanvullen met wat volgt : 
« en waakt ervoor dat alle filosofische en ideologische 

strekkingen vertegenwoordigd ziin en dat ook de Duitse 
cultuurgemeenschap vertegenwoordigd is». 

VERANTWOORDING 

Zie: 
872 (1980-1981): 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 en 3 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1980-1981 

29 JUIN 1981 

PROJET DE LOI 
portant création de l'Institut national des invalides 
de guerre, anciens combattants et victimes de 
guerre ainsi que du Conseil supérieur des invalides 
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre 

1. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. BERTOUILLE 

Art. 8. 
Au premier alinéa, remplacer la dernière phrase par ce 

qui suit: · 
« En procédant aux nominations visées ci-dessus le Roi 

veille à la représentation, d'une part, des tendances idéolo­ 
giques et philosophiques et, d'autre part, de la commu­ 
nauté culturelle allemande». 

JUSTIFICATION 

La technique proposée par le Gouvernement semble incomplète 
et inadéquate. En effet, le recours à la présentation de listes doubles, 
sans spécification des modalités de présentation au sein des comités, 
peut avoir comme résultat que tous, ou une majorité écrasante, des 
membres appartiennent à une seule tendance philosophique er/ou 
idéologique. 
D'autre part, le renvoi à la notion de domicile ne suffit pas pour 

garantir la représentation d'un germanophone, car le membre nommé, 
habitant la région allemande, peut dans le contexte de l'article 
parfaitement être néerlandophone ou francophone. 

L'amendement tend à régler ces deux points. 

Art. 30. 
Au S 1, compléter le second alinéa par ce qui suit : 
« et veille à la représentation de, toutes les tendances 

philosophiques et idéologiques, ainsi que de celles de 1á 
communauté culturelle allemande ». 

JUSTIFICATION 

Dit amendement beoogt hetzelfde doel als her amendement op I L'objectif de cet amendement est analogue à celui déposé à 
artikel 8. l'article 8. 

A. BERTOUILLE. 

Voir: 
872 (1980-1981): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°' 2 et 3 : Amendements. 

H. - 603. 
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II. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SOMERS 

Art. 4. 

1) De eerste twee regels vervangen door wat volgt: 
« De opdracht van het Nationaal Instituut strekt zich uit 

tot de volgende categorieën, ongeacht de wetgevende maat­ 
regelen inzake de epuratie en ter beteugeling van het 
« incivisme » voor personen of hun rechtsopvolgers door 
bedoelde wetgeving veroordeeld, op voorwaarde dat zij : 

» a) veroordeeld werden tot een vrijheidsstraf van maxi­ 
mum 20 jaar; 

» b) veroordeeld werden tot een hogere vrijheidsstraf, die 
herleid werd tot maximum 20 jaar. » 

VERANTWOORDING 

Het wetsontwerp heeft duidelijk een humanitaire en sociale bedoe­ 
ling en wil tegemoet komen aan de menselijke en sociale noden van 
de burgers die op enigerlei wijze bij de oorlogsgebeurtenissen betrok­ 
ken waren en passend dienen geholpen te worden. 
De in het amendement bedoelde categorieën komen in aanmerking 

voor de bijstand door het Nationaal lnstiuut verleend daar het tot 
doel heeft de gevolgen van de oorlogsgebeurtenissen in de mate van 
het mogelijke weg te werken. 
Meer dan 36 jaar na de feiten bepaalde categorieën uitsluiten 

komt neer op een in stand houden van de sociale en menselijke 
gevolgen van de oorlogsomstandigheden. Het is als het ware het 
bestendigen van een repressie en een herbevestiging van straffen die 
ter beteugeling van het « incivisme • werden uitgesproken. Her is een 
irreële vervolging handhaven die overbodig is geworden en die perso­ 
nen treft die reeds meer dan 36 jaar de gevolgen dragen van een 
wetgeving, waarvan de rechtmatigheid door een groot gedeelte van 
de burgers - vooral dan in Vlaanderen - wordt betwist. Bovendien 
zijn heel wat veroordeelden gestorven en worden thans de straffen 
overgedragen op hun rechtsopvolgers die in vele gevallen met de 
oorlogsfeiten niets te maken hebben. 

Op een ogenblik dat de gemeenschap zich door dit ontwerp beter 
wil ontfermen over de nog levende slachtoffers van de oorlogs­ 
gebeuneniasen, is het een blijk van een humanitaire en christelijke! 
levensvisie, en een uiting van een politieke wil om een tolerante, 
toekomstgerichte samenleving op te bouwen, wanneer men alle echte 
oorlogsslachtoffers wil bijstaan in hun werkelijke noden. 

2) ln dit artikel, punt 1.3., aanwllen met wat volgt : 
« en de oud-strijders van de oorlog 1914-1918 die een 

vuurkaart bezaten v66r 26 augustus 1939 en waaraan als 
gevolg hiervan een forfaitaire invaliditeit wordt toegekend 
zoals voorzien is in de wet van 9 juli 1976 ». 

VERANTWOORDING 

Wanneer, volgens onze inzichten, de gevolgen van de oorlogs­ 
gebeurtenissen globaal moeten kunnen opgeheven worden, is dit a 
priori wenselijk voor de oud-strijders van de oorlog 1914-1918. 

II. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. SOMERS 

Art. 4. 

1) Remplacer la première ligne par ce qui suit: 
« La mission de l'Institut national s'étend aux catégories 

suivantes, nonobstant les mesures législatives en matière 
d'épuration et de répression de l'incivisme applicables aux 
personnes condamnées en vertu de cette législation ou à leurs 
ayants droit, à la condition qu'elles aient été 

» a) condamnées à une peine privative de liberté de 20 ans 
au maximum; 

» b) condamnées à une plus forte peine privative de 
liberté, ramenée à 20 ans au maximum. » 

JUSTIFICATION 

Il est clair que le projet de loi vise un but humanitaire et social et 
a pour objet de rencontrer les besoins humains et sociaux des citoyens 
qui ont été impliqués de quelque façon que ce soit dans les événements 
de la guerre et qui doivent être aidés de manière adéquate. 

Les catégories visées dans l'amendement entrent en ligne de compte 
pour l'octroi d'une assistance par l'Institut national, étant donné que 
celui-ci a pour but de remédier dans la mesure du possible aux séquelles 
des événements de la guerre. 

Exclure certaines catégories plus de 36 ans après les faits revient à 
maintenir les conséquences sociales et humaines de la guerre. C'est en 
quelque sorte perpétuer la répression et confirmer des peines pronon­ 
cées pour réprimer l'incivisme. C'est maintenir des poursuites irréelles, 
qui sont devenues superflues et qui touchent des personnes qui depuis 
plus de 36 ans subissent les effets d'une législation dont la légitimité 
est contestée par une grande partie des citoyens, surtout en Flandre. 
En outre, beaucoup de condamnés sont décédés et les peines sont donc 
étendues à leurs ayants droit qui, dans de nombreux cas, ne sont 
absolument pas impliqués dans les faits de guerre. 

Au moment où, par le biais du présent projet, la communauté entend 
compatir davantage avec les victimes survivantes des événements de la 
guerre, ce serait témoigner de conceptions chrétiennes et humanitaires 
et exprimer la volonté politique de bâtir une société tolérante et atten­ 
tive à l'avenir que de vouloir assister dans leurs véritables besoins 
toutes les vraies victimes de la guerre. 

2) Dans cet article, compléter le point 1.3 par ce qui suit : 
« et les anciens combattants de la gue"e 1914-1918 qui 

avaient obtenu la carte du feu avant le 26 août 1939 et aux­ 
quels, en conséquence, une indemnité forfaitaire est octroyée 
conformément à la loi du 9 juillet 1976 ». 

JUSTIFICATION 

S'il faut, scion nous, pouvoir remédier aux séquelles des événements 
de la guerre, il est souhaitable de le faire a priori pour les anciens 
combattants de la guerre 1914-1918. 

J. SOMERS. 


